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FRANZÖSISCH DEUTSCH

Le Bois Doré Le Bois Doré
VERSE 1 STROPHE 1

Au bord de l'eau, deux renards roux Am Ufer, zwei rote Füchse
Traversent les feuilles près de nous Laufen durch das Laub ganz in unserer Nähe
Ton manteau vert frôle les fougères Dein grüner Mantel streift die Farne
Tu ris, le jour devient moins sévère Du lachst, der Tag wird milder

PRE-CHORUS PRE-REFRAIN

Tu prends ma main, le sentier tourne Du nimmst meine Hand, der Weg macht eine Kurve
Les pierres gardent nos pas secrets Die Steine bewahren unsere Schritte als Geheimnis

CHORUS REFRAIN

Viens, suis-moi dans le bois doré Komm, folge mir in den goldenen Wald
Là où les vieilles pierres savent danser Dorthin, wo die alten Steine tanzen können
Au-dessus des brumes, au bout du chemin Über dem Nebel, am Ende des Weges
Je veux ton rire au creux de ma main Ich will dein Lachen in meiner Handfläche spüren
Viens, suis-moi, que le soir nous trouve Komm, folge mir, möge der Abend uns finden
À perdre nos noms dans la ronde qui s'ouvre Während wir unsere Namen im sich öffnenden

Reigen verlieren
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FRANZÖSISCH DEUTSCH

Le Bois Doré Le Bois Doré
VERSE 2 STROPHE 2

Sur le rocher, le vent nous appelle Auf dem Felsen ruft uns der Wind
La mer de brume devient dentelle Das Meer aus Nebel wird zur Spitze
Puis sous les mousses, au fond des bois Dann unter dem Moos, tief im Wald
Un signe usé nous montre la voie Zeigt uns ein verblasstes Zeichen den Weg

PRE-CHORUS PRE-REFRAIN

Tes cheveux cuivre accrochent l'or Dein kupferfarbenes Haar fängt das Gold ein
Des feuilles qui tombent autour de nous Der Blätter, die um uns herum fallen
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FRANZÖSISCH DEUTSCH

Le Bois Doré Le Bois Doré
CHORUS REFRAIN

Viens, suis-moi dans le bois doré Komm, folge mir in den goldenen Wald
Là où les vieilles pierres savent danser Dort, wo die alten Steine tanzen können
Au-dessus des brumes, au bout du chemin Über dem Nebel, am Ende des Weges
Je veux ton rire au creux de ma main Ich möchte dein Lachen in meiner Handfläche

spüren
Viens, suis-moi, que le soir nous trouve Komm, folge mir, möge der Abend uns finden,
À perdre nos noms dans la ronde qui s'ouvre während wir unsere Namen im sich öffnenden

Reigen verlieren

BRIDGE BRIDGE

Et si Morgan garde un secret Und wenn Morgan ein Geheimnis hütet
Sous les fougères et les années unter den Farnen und den Jahren,
Nous n'avons rien à demander müssen wir um nichts bitten –
La nuit nous laisse nous aimer die Nacht lässt uns einander lieben
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FRANZÖSISCH DEUTSCH

Le Bois Doré Le Bois Doré
FINAL CHORUS FINALER REFRAIN

Viens, suis-moi dans le bois doré Komm, folge mir in den goldenen Wald,
Là où les vieilles pierres savent danser wo die alten Steine tanzen können
Au-dessus des brumes, au bout du chemin Über dem Nebel, am Ende des Weges
Je veux ton rire au creux de ma main Ich möchte dein Lachen in meiner Handfläche

spüren
Viens, suis-moi, que le soir nous trouve Komm, folge mir, damit uns der Abend findet
La ronde entière tourne et nous emporte Der ganze Reigen dreht sich und trägt uns fort
Viens, suis-moi, mon cœur le sait Komm, folge mir, mein Herz weiß es
Le jour revient, je te garderai Der Tag kehrt zurück, ich werde dich behalten

OUTRO OUTRO

Au bord de l'eau, sous les grands hêtres Am Ufer, unter den großen Buchen
Tes pas reviennent près des miens Kehren deine Schritte zu meinen zurück
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LIKEARES  /  MUSIK & GESCHICHTEN

Le Bois Doré
Goldenes Licht, zwei Füchse und eine Begegnung im Wald von
Brocéliande. Das zweite Kapitel führt von der Küste in eine Welt aus
Nebel, Licht, Tanz und Nähe.

ENTRE MER ET BRUME

Fünf Songs zwischen bretonischer Küste und goldenem Wald. Inspiriert
von einer Bretagne-Reise 2025, erzählt die EP von Aufbruch, Begegnung
und dem Wunsch zu bleiben.

Die Texte dieses Songbooks stehen auf Französisch und Deutsch
nebeneinander - zum Mitlesen und Entdecken.

MUSIK HÖREN & IN VERBINDUNG BLEIBEN

Spotify

Apple Music

Amazon Music

Instagram · @likeares.music

Die Release-Seite
entdecken

likeares.de
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https://open.spotify.com/artist/6qJhAV2nKzs8TBFRSfBNI6
https://music.apple.com/de/artist/likeares/6815692760
https://music.amazon.de/artists/B0HLXSY4PJ
https://www.instagram.com/likeares.music
https://likeares.de


